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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

מִזְמ֗וֹר1
ဆာလံ၏
H4210

וִ֥ד לְדָ֫
–သ့ုိဒါဝိဒ်
H1732

׀יְהוָה֤ 
ထာဝရဘုရား
H3068

ע שְׁמַ֬
ကြားပါတော်
H8085

י תְּפִלָּתִ֗
ဆုတောင်း–ကျွန်ပုဿ
H8605

הַאֲזִ֥ינָה
နားထောင်ပါ
H0238

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

תַּחֲנוּנַי֑
တောင်းလျှောက်–ကျွန်ပုဿ
H8469

בֶּאֱמֻנָתְךָ֥
–၌သစ္စာရိှ–၌
H0530

נִי נֵ֗ עֲ֝
ဖြေပါတော်–ကျွန်ပုဿ

ךָ׃ בְּצִדְקָתֶֽ
–၌ဖြောင့်မတ်ခြင်း–၌။
H6666

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု၏ပဌနာကုိကြား၍၊ ဆုတောင်းသော စကားကုိနားထောင်တော်မူပါ။ သစ္စာ စောင့်ခြင်း၊ 

ဖြောင့်မတ်ခြင်းရိှတော်မူသည်အတုိင်း ပြန ်ပြောတော်မူပါ။

וְאַל־2
–နငှ့်မ–
H0408

תָּב֣וֹא
လာနငှ့်
H0935

בְמִ֭שְׁפָּט
–၌တရားလမ်း
H4941

אֶת־
–ကုိ
H0854

ךָ עַבְדֶּ֑
ကျွန–်ကုိယ်တော်၏
H5650

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

ק יִצְדַּ֖
ဖြောင့်မတ်
H6663

לְפָנֶי֣ךָ
–သ့ုိရှေ့
H6440

כָל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

י׃ חָֽ
အသက်ရိှသူ။

ကုိယ်တော်၏ကျွနန်ငှ့် တရားတွေ့တော်မမူပါ နငှ့်။ အသက်ရှင်သောသူမည်သည်ကား၊ ရှေ့တော်၌ အပြစ်ကင်းစင်ရာသ့ုိ မရောက်ရပါ။

י3 כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ף דַ֤ רָ֘
လိက်ုစား
H7291

ב  ׀אוֹיֵ֨
ရနသူ်
H0341

י נַפְשִׁ֗
ဝိညာဉ်–ကျွန်ပုဿ
H5315

א דִּכָּ֣
ကျတ်ိနင်းစေ
H1792

לָאָ֭רֶץ
–သ့ုိမြေ
H0776

י חַיָּתִ֑
အသက်–ကျွန်ပုဿ

נִי הוֹשִׁיבַ֥
နေရာစေ
H3427

ים מַחֲשַׁכִּ֗ בְ֝
–၌မှောင်–
H4285

י כְּמֵתֵ֥
–က့ဲသ့ုိသေသူ–
H4191

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ။
H5769

ရနသူ်သည်အကျွန်ပ်ု၏ဝိညာဉ်ကုိ ညှဉ်းဆဲ၍၊ အသက်ကုိလည်း မြေတုိင်အောင်န ှပ်ိနင်း၍၊ ကြာမြင့်စွာ သေနေသောသူက့ဲသ့ုိ၊ 

အကျွန်ပ်ုကုိ မှောင်မုိက်ထဲမှာ နေစေပါ၏။

ף4 וַתִּתְעַטֵּ֣
–နငှ့်ငှိင်ုငှင်း

עָלַי֣
–ပေါ–်ကျွန်ပုဿ

י רוּחִ֑
ဝိညာဉ်–ကျွန်ပုဿ
H7307

י תוֹכִ֗ בְּ֝
–၌အထဲ–၌
H8432

יִשְׁתּוֹמֵ֥ם
အံဖွ့ယ်ရိ
H8074

י׃ לִבִּֽ
နလှုံးသား–ကျွန်ပုဿ။

အကျွန်ပ်ုသည်စိတ်ပျက်လျက်၊ ကုိယ်အထဲ၌ နလှုံးကြေကဲွလျက် ရိှပါ၏။

כַרְ֤תִּי5 זָ֘
သတိရား
H2142

ים  ׀יָמִ֨
နေ့များ
H3117

דֶם מִקֶּ֗
–မှရှေး–

יתִי הָגִ֥
ဆင်ချင့်
H1897

בְכָל־
–၌ခပ်သိမ်းသော–
H3605

פָּעֳלֶךָ֑
အလပ်ု–ကုိယ်တော်၏
H6467

ה מַעֲשֵׂ֖ בְּֽ
–၌အမုှ–
H4639

יָדֶ֣יךָ
လက်–ကုိယ်တော်၏
H3027

חַ׃ אֲשׂוֹחֵֽ
စဉ်းစားမညဿ။
H7878

ရှေးလနွလ်ေပြီးသော ကာလကုိအောက်မေ့၍၊ အလုံးစံုသော အမုှတော်တုိ့ကုိ၎င်း၊ လက်တော်နငှ့်ပြုပြင် သော အရာများကုိ၎င်း 

ဆင်ခြင်ပါ၏။
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שְׂתִּי6 פֵּרַ֣
ဖြန ့်
H6566

יָדַ֣י
လက်–ကျွန်ပုဿ
H3027

אֵלֶי֑ךָ
–သ့ုိ–၌
H0413

י  ׀נַפְשִׁ֓
ဝိညာဉ်–ကျွန်ပုဿ
H5315

רֶץ־ כְּאֶֽ
–က့ဲသ့ုိမြေ–
H0776

עֲיֵפָ֖ה
မွနး်သော
H5889

לְךָ֣
–သ့ုိကုိယ်တော်၏

לָה׃ סֶֽ
ဆေလာ။
H5542

ကုိယ်တော်ထံသ့ုိ လက်တုိ့ကုိ ဆန ့ပ်ါ၏။ သွေ့ ခြောက်သောမြေက့ဲသ့ုိ အကျွန်ပ်ု၏ဝိညာဉ်သည် ကုိယ်တော်ကုိတောင့်တပါ၏။

הֵ֤ר7 מַ֘
အလျင်

נִי  ׀עֲנֵ֨
ဖြေပါတော်–ကျွန်ပုဿ

֮ יְהוָה
ထာဝရဘုရား
H3068

כָּלְתָ֪ה
ကုနသွ်ားရိ
H3615

י ר֫וּחִ֥
ဝိညာဉ်–ကျွန်ပုဿ
H7307

אַל־
မ–
H0408

ר תַּסְתֵּ֣
ဝှက်နငှ့်
H5641

פָּנֶי֣ךָ
မျက်နာှ–ကုိယ်တော်၏
H6440

נִּי מִמֶּ֑
–မှကျွန်ပုဿ

לְתִּי וְנִ֝מְשַׁ֗
–နငှ့်တူမညဿ

עִם־
–နငှ့်–

יֹ֥רְדֵי
ဆင်းသက်–
H3381

בֽוֹר׃
တွင်း။

အိထုာဝရဘုရား၊ အလျင်အမြန ်နားထောင် တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုသည် စိတ်ပျက်ပါပြီ။ မျက်နာှလွှဲ တော်မူသဖြင့်၊ 

တွင်းထဲသ့ုိဆင်းသောသူက့ဲသ့ုိ အကျွန်ပ်ုကုိ ဖြစ်စေတော်မမူပါနငှ့်။

יעֵנִ֤י8 הַשְׁמִ֘
ကြားစေပါတော်–ကျွန်ပုဿ
H8085

קֶר  ׀בַבֹּ֨
–၌နနံက်
H1242

֮ חַסְדֶּךָ
မေတ္တာကရုဏာ–ကုိယ်တော်၏

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

בְךָ֪
–၌ကုိယ်တော်

חְתִּי טָ֥ בָ֫
ယံုကြည်–ကျွန်ပုဿ
H0982

נִי הוֹדִיעֵ֗
သိစေပါတော်–ကျွန်ပုဿ
H3045

רֶךְ־ דֶּֽ
လမ်း–
H1870

ז֥וּ
ဤ
H2098

אֵלֵךְ֑
သွားမညဿ
H3212

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

לֶיךָ אֵ֝
–သ့ုိ–၌
H0413

אתִי נָשָׂ֥
ချးီမြှင့်
H5375

ׁי׃ נַפְשִֽ
ဝိညာဉ်–ကျွန်ပုဿ။
H5315

ကရုဏာတော်စကားသံကုိ အလျင်အမြနက်ြား စေတော်မူပါ။ ကုိယ်တော်၌ကုိးစားပါ၏။ ကုိယ်သွားရမည် လမ်းကုိသိစေတော်မူပါ။ 

ကုိယ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ုတသ ပါ၏။

נִי9 הַצִּילֵ֖
ကယ်လတ်ွပါတော်
H5337

י  ׀מֵאֹיְבַ֥
–မှရနသူ်–ကျွန်ပုဿ
H0341

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֵלֶ֥יךָ
–သ့ုိ–၌
H0413

תִי׃ כִסִּֽ
ခုိလှုံ–ကျွန်ပုဿ။
H3680

အိထုာဝရဘုရား၊ ရနသူ်တုိ့လက်မှ အကျွန်ပ်ုကုိ ကယ်န ှတ်ုတော်မူပါ။ ကုိယ်တော်ကုိခုိလှုံပါ၏။

נִי 10 ׀לַמְּדֵ֤
သင်ပေးပါတော်
H3925

עֲשׂ֣וֹת לַֽ
–သ့ုိပြု

֮ רְצוֹנֶךָ
အလိတုော်–ကုိယ်တော်၏
H7522

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה אַתָּ֪
ကုိယ်တော်ရိှ

י אֱל֫וֹהָ֥
ဘုရားသခင်–ကျွန်ပုဿ
H0433

רוּחֲךָ֥
ဝိညာဉ်–ကုိယ်တော်၏
H7307

טוֹבָה֑
ကောင်းမွန်

נִי נְחֵ֗ תַּ֝
လမ်းပြပါတော်–ကျွန်ပုဿ
H5148

בְּאֶרֶ֣ץ
–၌မြေ
H0776

מִישֽׁוֹר׃
ညီညာ။
H4334

အလိတုော်သ့ုိလိက်ုစေမည်အကြောင်း သွနသ်င် တော်မူပါ။ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၏ဘုရားသခင် ဖြစ်တော်မူ၏။ 

ကောင်းမြတ်သောဝိညာဉ်တော်သည် ဖြောင့်သောလမ်း၌ အကျွန်ပ်ုကုိသွေးဆောင်တော်မူပါ စေသော။

עַן־11 לְמַֽ
–သ့ုိအကြောင်း–
H4616

שִׁמְךָ֣
နာမတော်
H8034

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

תְּחַיֵּ֑נִי
အသက်ရှင်စေမညဿ
H2421

׀בְּצִדְקָתְךָ֓ 
–၌ဖြောင့်မတ်ခြင်း–၌
H6666

יא תוֹצִ֖
ထုတ်ယူမညဿ
H3318

מִצָּרָ֣ה
–မှဆင်းရဲခြင်း

ׁי׃ נַפְשִֽ
ဝိညာဉ်–ကျွန်ပုဿ။
H5315
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အိထုာဝရဘုရား၊ နာမတော်အတွက်ကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ အသက်ရှင်စေတော်မူပါ။ ဖြောင့်မတ်တော်မူ သည်နငှ့်အညီ၊ အကျွန်ပ်ု၏ 

ဝိညာဉ်ကုိဆင်းရဲဒက္ုခအထဲက န ှတ်ုယူတော်မူပါ။

12֮ וּֽבְחַסְדְּךָ
–နငှ့်–၌မေတ္တာကရုဏာ–၌

ית תַּצְמִ֪
ဖျက်ဆီးမညဿ
H6789

י יְבָ֥ אֹ֫
ရနသူ်–ကျွန်ပုဿ
H0341

הַאֲבַדְתָּ וְֽ֭
–နငှ့်ပျက်စီးမညဿ
H0006

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

צֹרֲרֵ֣י
ညှဉ်းပြီးသူ–

י נַפְשִׁ֑
ဝိညာဉ်–ကျွန်ပုဿ
H5315

י כִּ֝֗
အကြောင်းမူကား

אֲנִי֣
ကျွန်ပုဿရိှ
H0589

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
ကျွန–်ကုိယ်တော်၏။
H5650

ကရုဏာတော်ရိှသည်အတုိင်း၊ အကျွန်ပ်ု၏ ရနသူ်တုိ့ကုိ ပယ်ရှင်း၍၊ အကျွန်ပ်ုကုိ ညှဉ်းဆဲသော သူအပေါင်းတ့ုိကုိ 

ဖျက်ဆီးတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်၏ကျွနဖ်ြစ်ပါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm

